
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

        
        

 
         פרק כז פרק כז פרק כז פרק כזבראשיתבראשיתבראשיתבראשית

 
ֵ!ה�, יִצְחָק �בִיו�  יַעֲקֹב אֶלוִַ�ַ�� כבכבכבכב   .יְדֵי עֵָ(ו, וְהַָ�דַיִ', הַ&ֹל ק%ל יַעֲקֹב, וַ�ֹאמֶר; וַיְמ"
        
        

Genèse chapitre 27 
 
22)  Jacob s’approcha d’Isaac, son père, qui le tâta et dit : « cette voix, c’est la voix de 
Jacob ; mais ces mains ce sont les mains d’Esaü ». 

 
 
 

         פרק לב פרק לב פרק לב פרק לבבראשיתבראשיתבראשיתבראשית
  

    .עַד עֲל%ת הַָ!חַר,  אִי� עִ,%וֵַ��בֵק; לְבַ+%,  יַעֲקֹבוִַ�ָ�תֵר כהכהכהכה
     .הֵ�בְק% עִ,%ְ/, יֶר1ְֶ יַעֲקֹב� ו0ֵַקַע ַ-.; יְרֵכ%�ְ/כַ., וִַ�ַ�ע, ִ-י לֹא יָכֹל ל%, וַַ�רְא כוכוכוכו
     .ֵ/רַכ0ְָנִי�ִ-י אִ', וַ�ֹאמֶר לֹא אֲַ�3ֵח1ֲָ;  הַָ!חַרעָלָהִ-י ,  ַ�3ְחֵנִיוַ�ֹאמֶר כזכזכזכז

     .יַעֲקֹב, וַ�ֹאמֶר; ְ!מ�1ֶָמַה,  אֵלָיווַ�ֹאמֶר כחכחכחכח
�אֱלֹהִי' וְעִ'�ָ(רִיתָ עִ'� ִ-י  :יְִ(רָאֵל�אִ', ִ-י�� לֹא יַעֲקֹב יֵ�מֵר ע%ד ִ�מ1ְָ, וַ�ֹאמֶר כטכטכטכט

     .ו0ַ�כָל, אֲנִָ�י'
,  אֹת%וַיְבָר1ְֶ; לָָ,ה 9ֶה 0ְִ�7ל לְִ�מִי, וַ�ֹאמֶר, 8ָא ְ�מ�1ֶָ הִַ�ידָהוַ�ֹאמֶר,  יַעֲקֹבוִַ�ְ�7ל לללל

'�ָ.  
        

Genèse chapitre 32 
 
25)  Jacob étant resté seul, un homme lutta avec lui, jusqu'au lever de l'aube. 
26)  Voyant qu'il ne pouvait le vaincre, il lui pressa la cuisse; et la cuisse de Jacob se luxa 
tandis qu'il luttait avec lui. 
27)  Il dit: «Laisse-moi partir, car l'aube est venue. » II répondit: « Je ne te laisserai point, que 
tu ne m'aies béni.» 
28)  Il lui dit alors: «Quel est ton nom?» II répondit: «Jacob.» 
29)  Il reprit: «Jacob ne sera plus désormais ton nom, mais bien Israël; car tu as jouté contre 
des puissances célestes et humaines, et tu es resté fort. » 
30)  Jacob l'interrogea en disant: «Apprends-moi, je te prie, ton nom.» II répondit: «Pourquoi 
t'enquérir de mon nom?» Et il le bénit alors.   

Jacob, Rachel et Léa 
 

Généalogie double 
 

La création de l’identité d’Israël passe par une 
généalogie double. 
 
 Abraham enfante Ismaël et Isaac ; Isaac 
engendre Esaü et Jacob. 
 
Jacob épouse successivement Léa et Rachel… Jacob, Rachel et Léa. 

CITATION 



        
        טטטטככככ פרק  פרק  פרק  פרק בראשיתבראשיתבראשיתבראשית

 

  .וִיפַת מַרְאֶה, 7ֹ0ר�יְפַת, הָיְתָה, וְרָחֵל; רַ-%ת,  לֵ�הוְעֵינֵי יזיזיזיז
הֲלֹא בְרָחֵל ��9ֹאת עִָ(יתָ 3ִי� מַה, לָבָ:� אֶלוַ�ֹאמֶר; הִוא לֵ�ה� וְה8ִֵה,  בַ/ֹקֶרוַיְהִי כהכהכהכה

  . רִִ,יתָנִיוְלָָ,ה, עָבַד0ְִי עִָ,1ְ
  
  

 י י י י """"רשרשרשרש �

 אבל בלילה לא היתה לאה לפי שמסר יעקב סימני' לרחל �  ויהי בבקר והנה היא לאהויהי בבקר והנה היא לאהויהי בבקר והנה היא לאהויהי בבקר והנה היא לאה
ל' אחותי עמדה ומסרה לה אות: וכשראתה רחל שמכניסי: לו לאה אמרה עכשיו תכ

  ) מגילה יג(סימני' 

  

Genèse chapitre 29 
 
17)  Léa avait les yeux faibles (doux) ; Rachel était belle de taille et belle de visage. 
25) Or le matin, il se trouva que c’était Léa ; et il dit à Laban : « Que m’as-tu fait là ! 
N’est-ce pas pour Rachel que j’ai servi pour toi ? Et pourquoi m’as-tu trompé ? 
 

 
 
� Rachi : 

 
25) Or le matin, il se trouva que c’était Léa: Mais la nuit ce n’était pas Léa. Jacob 
s’était convenu avec Rachel des signes déterminés. Quand Rachel a vu qu’on donnait 
Léa à Jacob, elle s’est dit : ma sœur va être humiliée. Alors elle lui a dévoilé les signes 
convenus. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Source: La Bible, traduction du Rabbinat. Traduction de Rachi sous la direction du Rabbin Elie Munk. 


